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1. Personal Pronouns

a.
B nominative genitive 'gmphatic bgb}iqggﬂf[gégs;;gifé o
)  SINGUWLAR
! | Rk -ku(-gu/-k) | ikkanak. | sikwak |akvak
(we-two i-eta  |-ta | ikkeneta |atiwata |aiwata
you ‘Jka(-ga) ~Nu/-m Iikka  Isikwam Jakwa
he, she # . <Na 77#/hntu sikwana _Eakwana
T PLU R A LV_VVWVW‘ ‘f_ o “—“.‘_ - '
we(excl) %Fkami(-gamgzml-mi ikkami isikwami Rakwami
we(incl) %-etam -tam(-dam) | ikkanetam isikwatam |akwatam
you '-ké;dzigayudu+-dé;;:yuv‘m—'ikkéN—:;lsikwayu ﬁakwayu
they  -irec.x  |-ga(-ra) | #/ira) |sikwara  akwara
antuwira | ‘

(1) Nominative and genitive are encliti¢ to the noun or verb,

(2) Variations (in parenthesis) depend on morphophonemic
changes., Under genitive, -k, -pm, =¥, -ra occur following
a vowel; -ku, =My, -daw, -da ocecur following a consonant.

(3) We-two signifies the speaker plus one other person.

b. Dual subjects (pronoun and noun)

When a singular pronoun and a noun are dual ub jects of a

clause, a plural pronoun of the same person 18 used ilnstead

of the singular pronoun. ’ ‘

e.g. Mawwayi kayy anni Lita? - 'Are you(s) and Lita related?’
related you-p and Lita

Mallakad kaml anni ipa. - 'Mother and I will walk.'

walk we and mosher



c. Composite Pronouns

|1 we-two |you |he,she [we(excl) Ye(incl) you they
I - - -taka| -ku - - -takayu |[-kira
-kuwera
we-two - - - - - - - -
you -nak | - - -nu/# [-dakami - - -nuwera
-dak
he,she |-nak |-deta ([-daka|-na/# |-dakami |-detam -dakayu |-nera
-dak -dera
we(excl) | - - -mika| - - - -mikayu | -miyera
we(incl) | - - - - - - - -
you -dak| - - -daw -dokami - - -dawira
they -dak |-deta -daka -da -dakami |-detam -dakayu | -dera
d. Pronoun Redundancy

When you have object focus and the pronoun is the object
(noun being the subject), the composite pronoun is used.

e.g. Patayandaka ino lalaki. -

*The man will kill you.'

kill-he-you man .
Anawandakami i Kippy sitaw. - ‘'Kippy will leave us here.'
leave-she-us Kippy here

However, when jou have object focus and the noun is the object,
the composite pronoun is not used.

e.g. Anawammi i Kippv sitaw. - *We will leave Kippy here.’

leave-we Kippy here
Dambalannu ino bafay.- 'You will meet the woman,'
meet-you woman




2. Demonstrative Pronouns

a ) .
Here Near |Far Emph..Far Distant

Focus complete iyaw iyan ino‘oy inay
(subject) - - - - — 1 I e B - == A

short yaw/yo |yan inoy
Non-Focus complete sitaw sitan |[so'oy se'oy sinay
(Non-subje) | __ __ _ | _ _ __ | _ _ _|(sinoy?) | _ _ _ _ _ ]

short taw/to [tan

(1) Subject demonstratives cans

- (a) replace the subject marker ing,

e.g. Abbatangku yo bhagaw. - 'I'll remove water from this
remove-water- this puddle puddle.'
I

(b) be used as an adjective following a noun (when ino, si,
80, or a demonstrative precede the nominal),

e.g. Matturug pelang ino tolay ivapn. - 'All that person
sleep only person that does is sleep.'

(c) or act as the subject of the clause.
e.g. lva'dam Avan ﬁikua:a. - 'Give that to them.’
(2) Non-sub ject demonstratives cans

(a) be object, indirect object, or location.

e.gs Wara a manok ginay? - ‘'Are there chickens there?'
exist chicken there

(b) replace the non-subject markers g8l and gg.

e.g. Pa gito abbinegku ven bingkannu.
‘bathe-I this child-my that dipper-your

‘I will bathe this child of mine with your dipper.'
(3) (a)'Here'refers to something near the speaker.
(b) 'Near' refers to something near the hearer.
(c) 'Far' refers to something far fom both speaker and hearer,

(d)'Distant' can be something near or far, Something already
referred to? Uncertain of when it is used. :
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b. Attention-directing Deictics. (Used to call hearer's
attention to an item.) They can be used alone or with
an ob ject.

ote yote yofa'e -no difference in distance?

e.£. Oten. - 'There it is now.'
Yote garag; 8. -.‘quk at the turning_fielg.'

c. Locative Deictics

Here ~ There ~Ayaw indicates the same distlnce
- X as gjitaw.
Ayaw - . Ayan

-ayan indicates the same distance

as gitan.
e.g. Ayaw a bagga'ml.- 'We have rice here.'

Ayan ing barawagik gitan. - ‘'My shirt is there.'

3. Case Markers®

Actor [Patient |Range |Instr, | Ben. 17 Loc, Time
Agentive iho si si si‘ para ki/ | 8o
50
Accusative |na Y ino/o/ so/si |para ki/ sey/so
yo so
Dative na si ino si/so | para sey -
Instrument |na 81 | ino para so
Benefactive | na sl sl ino 80
Positional |na . ino | 80
Locational | na si |8t para ino
[ Time AEH si si ino

#From Mike walrod's material




L, Tense-Aspect Affixes *

Past Non-paéé_
naC- maC-
ne- 'i-

-in- -3n
'-in-an' -an
-in- UM
ne-an i-an
naN- maN-

*From Mike Walrod's material

5, Focus Affixes *

Dative

Npminative | Accusative Positional |Instr. | Ben. {Orjient,
maC- -3n -an i- paC- | l-an | aCean
maN- paN- paC-an

=UMl-

*From Mike Walrod's material




II. VERBS
How to express,

1. Past or Completed Action

9

Past or completed action 1is expressed by the use of the
past tense verb affixes.

Inangira annino abbingnga sey umara a nallanduk.
ip-go-they and child-her to field- pnaC-hoe
'She and her child went to their*®24Td to clear 8 P

Naggampalgra kanu gi tata gi_gg.
pat-met-they rpt. one day
'‘They met one day.’

Wasin ' pangatawakup.

when 19 7. paN-spouse=-I-already
*In 1967, I got married.’

2, Present or Incompleted or Progressive Action

Present/incomple‘ed/progressive action is expressed bty
the nonpast verdb affixes.

-”T&Madda d ak," kanu i dagga.

QE_fBWin8—§{ said rpt turtle
'"I'm swinging," said turtle.
Mada) gi pabbasa.
m-study paC-read

- 'He is learning ¢o read.'
mwﬂ.mﬂmamga a, narakkat.,
this now maC-think-we that practice bad
‘Now, we think that th t practice is wrong.'

3. Future or Contemplated Action

Future/contemplated action 1is expressed by the nonpast verd
affixes. A future particle pa is optional.

Mull pa i Juap sitaw nu November.

m-return John here when November
fut.

‘John will return here in Novembor, *
Ino tata inoy @ mageani pe sl nassawalan.
one that maC-harvest also less than 20 bundles
‘In that field he will harvest less than twenty bundles,’
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5

11
Customary or Habitual Action

Customary/habitual action 1s expressed by the nonpast
verb affixes, )

M&ék_a_ma_ng Rpay ino bafa'bakat.

pat-call, also old.women
spirits

‘The 01d women also call spirits.’

ino tarabafumi to baliwop a hafay, mallanduk kami,

work-our thls Ga‘'dang woman }NaC-hoe we
mabbayy kami ke mm@_kk_n& an kami si bafuy, mpagsinnun.
paC-pound .we oniy mnat-feed we pig maC-cloth

rice

‘Our work as Ga'dang women is that we hoe, we pound
rice, we feed the pigs, we weave cloth.'

Continuative Action

Continuative action is expressed by CVCV reduplication.

‘_\sz&%%%muim.gma_u_tsai gd...
agge- =cry turtle say
‘Turtle just kept on crying, saying....

Ara, ka]aGaeagargga 8 pnesa‘'balda si watay.

ka- -walk- and came.upon- ax )
they they _
'They kept walking, and they came upon an ax.'
nago alakala a, mekwera 80 tangnga na ginufat.

when maka-C -walke arrive- middle of forest
- they they

‘When they kept on walking, they arrived in the middle
of a forest.' '

I‘_a%gﬁg@:mn d daffug go bungu'na.
naC- -thrash, carabao anger-his
atout
‘The carabao thrashed about because of his anger, '

(CVCV reduplication probably does not always express
continuative action, *ut carries other 'meanings.)

(See note at end of section on agga-/agge-/aggi-an.)
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6. Inceptive Action

Inceptive action is expressed b+ using a form of gafy
‘beginning'’ as an auxiliary verb.

Sitoya, jyafuk si manguma.
now i-begin-I make,field
‘Now, I begin by cleaning a field.'

a mabbinl sjito aw.
i-begin-  plant  this day
our-slr,

‘We are starting to plant today.'

7. Repetitive or Iterative Action

Repetitive or iterative action is expressed by CV
reduplication.

ino da %zen. aegulinhgnna mangke i Livaban a kola'pga.
pl Agad CV-punched-an-he again Liyaban brother-his

'But Agad, he just punched his relative Liyaban again-
and again,'

Mallalattu kapu pera gavang.
maC-CV-jump rpt also- crow
they

'The crows. were jumping.'

(This anélysis is very tentative, and cv reduplication
prohadbly carries several other meanings, ) .

(See note at end of section on agga-/agge-/aggi-an)

8. Reflexive.Action

Reflexive action is expressed by adding the plrase
80 baggl 'to body' and a genitive pronoun and/or the

particle ingkepay (ingke ‘intensive' + pay 'stil1°'?)

B;nixa;gngaggnggeggx.
' cut-they-I-ingkepay

'I cut myself."

Ne'lvvungnes ingkepay ing bageina.
‘hung-he - body-his

‘He hung himself.'

Binivaran ingkepey ino kﬂme;n% 8% bedury.
hand-his

cut glass
'She cut her hand on the glass,"'



9. Reciprocal Action
Reciprocal action is expressed b, the verbal affix makka-,

Mm 8i daffug onnu bafuy.
pakka-CV-butcher- carabao or pig
+ they

‘They will each kill a carabao or pig for the others.'
_%_A era a mibbatan a makkakontara da aty anda lamap.
: m

not-they stop -be., Pl dog and pig
against

‘Dogs and pigs haven't stopped being against each other.'
-Ino memmung, adwafalay & bhalay ino makkatupa.
prophesy two-household house makka-partner

‘For the prophecy~-ceremony, two households go together
ag partners,'

10. Recently Completed Action

Recently completed action is expressed by the verbal
affixes of g’- or CaC-, The use of the genitive pronoun
is optional, )

a._tLlnkaa a kanu ino bakat, mabbalitu kanun ino lubbun.
aC-turn, rpt old. maC-turn. rpt-p town

back.on woman over
‘As the woman turned her back, the town turned over,'
‘Gaggamwammi./ Gaggamwanggami.
aC-arrive- Caé-arr!ve-our
our
‘Vle just arrived.®
Daddi]okku.
aC-enter-1
'I just came in,'
A'lddak. .
a'-lie.down-I
‘I just lay down.'
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13, Nonyolitional. Unintentional aAction

Nonvolitionalk or unintentional action is exprecssed by
the verbal affixes maka- and pa-ap.

Danadanoy, nakae'srovuwira sey gipufat.
later naka-far-they forest

*Later, they happened to get farther away in the forest.''

Mattifup kappay ge pa'urapan kappay, masinan kappay.
h~ve.cold also bcz ma-rain-gap also pa-sun-ap also

'He also gets sick because he also is rained on and
hit by the sun.'

(There is also possibly some intondtional way of
distingulshing aptative and nonvolitional uses of these
affixes, but we have not yet studied this.)

14, Other
a. Cooperative

Cooper:tive action is expressed by using the pmaki-
verbal affix (or derivative).

Maki'l'ganira kanpunk gey diraya.
naki-net-they rpt unti upstream

‘They fished together until they got upstream.®
Pakl'intarakanda kanu sino dappit.
pak}l-seek-an-they rpt bank

‘They looked for it togkéher on the bank.'

b. Plural

Plural action (with more than two people involved)
can be expressed with the use of the -ar- infix.
There is usually Ca reduplication. '

Maddadarambalira kany anda atu.
naC-Ca-gr-meet- rpt and-pl dog
' they

'They were meeting with the dogs."

Ammena kanu patuloy immgnggagneagezmmm-
not rpt continue peace, becz paC-Ca-ar-fight-they
pact-their

‘They didn't continue their peace pact because they
all quarreled,’
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11. Immediate Future Action

Immediate future action is expressed by the verbal affix
g2~ plus CV reduplicatidn.

Qézéeghhé ino balemi.
ga-CV-fall, house-our

~ over
‘Our house is about to fall over.'

Nanu gg'&'gnggaxg. ingemandaw pelang kiyad a anggandaw isira.
ga-V-cook. until

when name-you only want-you viand
viand-you

‘When you are about to make viand.'just name whitever you
want to cook.' ’

(Possibly other forms of reduplication are also used
with the ga-affix.)

akaka wak .
ga-kKaka-sleep~I
‘I'm about to go to sleep.'

12. Ability, Aptative

Ability/aptative is expressed by the verbal affixes
aka-, ma-an.

Udde ammera ngggmp%;gn ino sakkalangnga.
but not-they pa-find-ap r ng-his
‘But they weren't able to find his ring.’
"M@mm%mum.gaaa " kun kany } Patu].
also not-1 paka-get wind ' sajid rpt Patul

'"Even I am not able to get the wind," said Putul.
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c. Apga-/Agge-/iAggi-an
These three affixes seem to be rel:ted,

Agga- 1s used with verbs that express a state,

Apa ginay a pabbali sl batu a aggatakay i Gapin so atuna.
exist there changed.to rock agga-ride Gapin dog-her
‘There 1is there, changed to rock, Gapin riding on her dog.
Se lnitapa kanu ing balay na alala a aggalasgin so dappit.
bcz saw-he> rpt house of ant agga-hang bank
"Becituse he saw the ant-nest hanging on the bank. '

%ggg- 1s used with verbs thszt express action, and there
8 usually CVCV reduplication,

Hagino pagsinabin i gafi, assgp%yggaxu kanl .
when fell night agge- -pound we still
‘When night fell, we were still pounding rice,"*

-+« kun kany i dagga a ezssk%gggézezao
said rpt turtle agge-CVCV-laugh
"«ees said the turtle, laughing.'

Aggi-an is also used with verbs expressing action.
and there 1is usually CV reduplication.

Gilulugg%gira 89 pa'ltara ino ulu pna kasi'uwaw da.
£1-CV-spit-ap- saw-they head of fellow- their

they . monkey

'They kept spitfing when they saw the head of their
fellow-monkey, '

Kunds kanu pelang lnoy ino makkivad sey balay a
like- rpt only that until house
they

alatiwenira pelang.

g1-CV- jump-ap- only
they

‘They kept doing that until they reuched the house,
only jumping (the clothes) along.'
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NOUN PHRASE

We have no examples with more than two modifiers in a
single noun phrase.

1. Possessives
a, Pronoun
Noun 4 enclitic pronoun
e.g. balek (balay + -k) - °*my house"
atupm (atu + -m) - 'your dog'
daffungnga (daffug ¢+ -na) - ‘his carabao’
b. Proper name

Noun + 1 + name

e.g. balay 1 Juan - ‘'John's house'
daffug 1 Llban - *Liban's carabao’

Noun + ;no poss. noun
neno

e.g. fungal ngng/hg/lgg abat - ‘the trunk of the banana tree’

trunk banana-

tree
Inappana ino abat neno uwéw. - 'He got the monkey's
got=he banana monkey banana.'

~There's obviously a difference in use since na/;gg/ggg_
cannot always be used interchangdably, but we're -not
sure what it is.

-pa and peng are used more frequently than ino. JIno is
fairly uncommon.

2. Demonstratives

a, Demonstratives can occur before or after a noun with
little apparent difference in meaning.

e.g. Nalawad ivap balay. - 'That house is nice."'
nice that house

Nalawara balav lvan. - 'That's a nice house.'
nice house that

Nalawad yan balay iyan. - 'That house is nice.'
nice that house that

Nalawad ino balay iyan. - °*That house is nice."
nice house that
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b. Demonstratives usually occur before and after the
noun in a comparative eituation. .

e.g. Aso'dag yo kavu lvaw amma gitan. - °'This tree is taller
tall this tree thls more- that .than that one.'
than

Nalawad yo lubag lyaw amma gitan. - 'This soil is
nice this soil this more- ' that better than that.'

than
Ino daffug tambugsang amma gitan - ‘A carabao is
carabao small more- that smaller than that
than animal,’

a !Em i;!él!‘
animal that

c. The demonstrative pronoun following the noun is always
a subject demonstrative, even if the preceding one -
is non-sub ject.

e.g. Lya‘'dam ino tapava gitan abbing ivan. - 'Give the papaya
give-you papaya that child that to that child.,"'

3. Quantifiers .

a. With specific numbers, the linker a is always used.

e.g. tallu a lapig - '3 pencils’
three pencil

Limera a tolay.- '5 people’
five-pl people

b. With general quantifiers, the linker a is not always
necessary. lIno or nothing may be used.

e.g. 0oddu pira‘'mi

much money-our \
oddy a pira'mi ‘We have a lot of money.
eddy ino pira‘'mi

L, Desgfiptives

a, Descriptives can occur either before or after nouns
although they most often occur before. They are linked
to the noun by the linker a.

e.g. dokal a balay/ balay a dokal - ‘'big house'
big house

nalibaga a sinnun/ sinnun a nalibaga - 'red cloth'
red cloth



~
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) III

5. Appositives

a. The appositive is connegted by the linker a.

e.g. lya'dam ki Juan a bulungku. - 'Give it td“John, my
give-you = John friend-my friend."'

b. If the appositive following is a proper name, it
retains the marker j. .

e.g. Inang nanganop dno kalubbunammi a i Bayungan.

went hunting towmmate-our Bayungan

'Bayungan, - our townmate, went hunting.



IV, NONVERBAL SENTENCE TYPES
1. Description
adj. + ino 4+ noun

e.g. Malowan ino abbing. - 'The child is sick.'

sick ‘child
pgtu ino dapup. ‘The water is hot.'
water
Na;awad ino balera. - °'Their house is nice.'
nice house-their
Negatives Ammena + adj. + ino + noun * -
e.5. Ammena malowan ing gphing - 'The child isn't sick.’
neg. sick child
apmena napatu ino danpum. 'The water isn't hot.'
neg. hot water

*Bakkan would be used to negate instead of amme if the
statement were contradicting a previous statement.

2. Classification
a. Pronoun

classifler 4+ pronoun (In 3rd person, pronoun isl#)

e.g. Mapafykyl. - 'He is a fisherman,'
fisherman
Amerikanowira. - 'They are Americans.'
american-they )

To negates Bakkan 4 linker a + classifier + pronoun
Bakkan + pronoun + linker a + classifier.

e.g. Bakkan a manafukul., - 'He is not a fisherman.®
neg. fisherman

Bakkaplra a Amerikapno. - 'They are not samericans.’

neg.-they american

or Bakkan a Amerihanowira.
neg. american-they

or



Iv
b. Proper name
classifier + 1 + name

e.g. Mestara i Sabina. - 'Sabina is a teacher.'
. Pilotu i Ken. - 'Ken is a pilot.'

To negates Bakkan + linker a # classifier + proper name

e.g. Bakkan a mestata j Sabdpna. - 'Sabina is not a teécher.'

neg. teacher Sabina.
Bakkan a pilotu i Ken. - 'Ken is not a pilot.'
neg. pilot = Ken

3. Identification
a. Pronoun
Emphatic pronoun + ino + identifier
e.g. Antu ino doktor. - ‘'He is the doctor.'

he doctor
l1kka ino kapitan. - 'You are the captddn.®

you captain

b. Proper name
1 + proper name + ino + identifier or

ino + identifier + i + proper name

e.g. 1 Juap ino kapitan. - 'John is the captain.
or Ino kapitan i Juan.

1 Sabina ino mggigz_. - 'Sabina is the -teacher.®
or Ino mestara ) Sabina.

To negate: Bakkan + 1 + name + jno + identifier
or Bakkan + ino + identifier + i + name

e.g. Bakkan i Sabina ino mestara. - *Sabina is not the teachef.'
or Bakkan ino mestara j Sabipa.’
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IV
Quantification

Quantifier #+ pronoun or Quantifier + ino + noun

e.g. Lima ino abbingira./ Limerd ino abbing. - ‘There are 5
five ehild-pl five-pl chilad children.'
Oddu jno abtingira./ Odduwira ino abhing. - 'The children
many child-pl many-pl child are many.'
Pitukayy. - 'You are seven.'
seven=-you

-Pluralizer may be attached to the quantifier or to the noun.

To negates iakkan + linker a + duantifier + ino + noun
: or 4+ pronoun

e.g. Bakkan a lima ino abringira. - ‘There are not 5 children.’
: neg., five child-pl

Bakkan a pitukayu. - °‘There are not seven of you,'

neg. seven-you
Time

Time phrase + noun phrase

e.g. Nanu gafi ing kavam. - 'The party is tonight.'
night party

Nu daramat jno anawammi. - *Our leaving is tomorrow.'

tomorrow leave-we
Nanu tata linggu ino programa na giskwelan. - ‘The school
one week program school program is next
week,.' >

To negates Awan + linker a + noun + time phrase or
Bakkan + time phrase + noun phrase
e.g. Awan a kayvam pu gafi. - 'There is no party tonight.'®
neg. party night
Bakkan pu gafi ino kavem. - ‘The party is not tonight.'

neg night party
‘Awan 2 anond nu daramat. - 'We do not leave tomorrow. '

neg. leave-we tomorrow
Bakkan nu daramat ino apawammi. - ‘It isn't tomorrow that.

rieg. tomorrow leave-we we leave,'

Awan a programa na giskwelan nu tata linggu. - 'There isn't a

neg. program school one week school program
next week,*

Bakkan nu tata linggu ino programa na giskwelan. - 'The school

neg. one week - program school program isn't

next week.'
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6. Location ”IERGFIE

Location phrase + noun phrase or Lkxistential worgE  noun +
' location phr.

L3

e.g. Aneno festa gey Bagabag. - 'There is a fiesta at B.gabag, "'
exist fiesta Bagabag '

Sey bagabag ino pafiegtapda. - ‘The Tiesta is at Bagabag.
at Bagabvag place-of-fiesta-

their

Ana sino lamesa ino leburu. - 'There is the book on the table.
exist table - book

Sino lamesa ino leburu. - *The book is on the table,'
table book"”

Sey wawwang ino pgggambalanga; - 'We'll meet at the river.'
at river - meeting-place-our )

To negate: Awan + linker 4 + noun + location phrase or
Bakkan ® location-phrase + noun phrase

€.g. Awan a festa sey Bagabag. - ‘There isn't a fiesta at FAgabagJ

Bakkan gey Bagabag ino Raflestanda. - "'The fiesta isn't.at
Bagabag.,"

Awan a leburu so lamega. - 'There isn't a book on the table.'
Bakkan o lamesa ing leburu. - 'The book isn't on the table. "

Bakkan gey wawwang ino baddambalanta. - ‘We won't meet at
: ’ the river."'

7. Existence
Existential word + noun phrase or pronoun

€.5. Ana § Diogs. - 'God exists.'
exist God

Aneno aripa,/Ayawa arina. - 'There is flour,"
exist-ino flour exist flour

Anakayu./Ayokayy. - ‘It is you.®

exist-you exist-you
~-Aneno = Ana + ino
To negates Awap + linker & + noun or pronoun.

e.g. Awdh a Diog. - 'There is not a 'God.'
Awan .a aripa. - 'There is no flour.'
Awangkayu. - "It is not you.'

- ‘
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10, State
Manantaw
e.g. Mapantaw 1 inam? - °'How is your mother?*
how mother-
your
Manantaw ino ganinda? - 'How is their harvest?'
how harvest-
their
Manantaw ino Jlalaki a palussuk? - 'How is the man who
how man burned was burned?'
11, Amount
Pidya
e.g., Pidva a asplripn ino pa‘awangngu? - 'How many aspirin do
how-many aspirin need-you you need?’
Pidye ino nepaggatangnga sino ginnun? - 'How much cloth digd
how-much bought-he cloth ‘he buy?’
Pidva kayu makakarolak? - ‘How many siblings are you?'
how- you siblings (answer includes the one asked)
many

12. Alternatives

There is no interrogative pronoun to indicate ‘whidh‘.
Instead, the pronouns for ‘who' or 'where®' would be used,

. €.8. Sintaw ino akwam a bhalayv? - ‘'Where is your house?' ('Which

where yours house house 1is yours?')
Inya ino kadadammattap sitan - ‘'Who is the heaviest of
_who heaviest that the three men?' ('Which
is the heaviest of the
ta)luwera a lallaki? three men?')
three-pl men
Sintaw ino leburu a apnggammy? - 'Where is the book you
where book want-you want?' ('Which book do

you want?')



13,
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15.

hﬁep v
Quality : DFIEJEH

There is no interrogative ﬁronoun to indicate quality,

Instead the pronouns for extent or identity would be
used.

e.g. Mapantaw ino kadokkalla? - 'How big is it?' ('what

how ka-big-its size is it?')
Sanneno kalasepa? - 'What is its kind?' ('What kind

what-ino kind-its is it?')

Possession

Makaggkwa/Akwangkwa
e.g. Makangkwa leburu giig ya? - 'wWhose book is this?*

whose book this
Makangkwa lapis gitan ayan gikwam? - ‘'Whose pencil do you
whose pencil that ex. with-you have?*

Akangkwa abbing sito ya? - ‘Whese child is this?®
whoxe child this .

Reiationship
Ansa
€.g. Agsam;ngi? - 'What is he to you?’

what-you-that

Ansatamirenay? - ‘What are they to us?’
what-us-those

Ansa ] Mike yan bulundaw ya? - ‘What relation to Mike
what Mike hhkat companion- are your companions?'
your
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. 8. Possession

e.g. Ana palatopa./ Ayaw a palatopa. - 'He has a bolo.'
exist bolo-his exist ©bolo-his

negative:s Awan a palatona. - 'He doesn't have a bolol'

Ana gikwana ino palatok. - 'He has my bolo.'
exist with- bolo=-my
him
negative: Awapn g;k!gﬂg ino palatok. - 'He doesn't have my bolo.'

Akwana ing palataw. - 'The bolo is his.'
his bolo -

negative: bakkan akwapa ino palatiw. - 'The bolo is not his.'

4



V. EXPANSION OF VERBAL PREDICATIONS
1. Manner

Predicate + Subject + idverb ‘phrase (8i + adverd)

e.g. Nallakad ino lglgkl 81 pagipay. - ‘The man walked slowly.’

walked slowly
Maddamikkayu gi palasad. - *'Speak well.'
speak-you well

Emphasized: Adverb + Subject + linker a + verb

e.g. Gipayen ino lalaki a mellakad. - ‘The man walks slowly.'
Slowly man walks
ﬂmﬂn i bakat a iwagga jno lupa'a'nga go rongab.
slowly old-woman put-down basket-her tree~hole

‘The old woman slowly put her basket into the tree hole.’

2, Time
Predicate + Subject # Object + Time phrase

e.g.. Inanaw sin tata linggu. - 'He left last week.'
left P.t. one week

Nakkanda jno uwaw gintaw. - °‘They ate the monkey 2 days ago.'

ate-they monkey 2- days-ago
Manokamj nu daramat. - 'We leave tomorrow.
leave-we tomorrow 4

Focused: Can be focused. but not very common.
Verdb + time phrase or‘time phrase + equational mmmiemE® phrase

e.g. Sin tata lingeu ino papawappa. - 'He left LaST wEiK,'
p.t. one week n-leave-an-he

Sintaw ino pangnganda si uwaw. - ‘They ate the monkey the
2-days-ago naN-eat#they monkey DAY BEFORE YLEST.RDAY,*

.. Nu daramat ino apawampmi. - ‘We leave tomorrow.'
tomorrow leave-an-our
Affurituwannu ino glgi'bat. - 'Early morning is when you
aC-fry-_nryou morning fry (something).’

Kadda fuwab jno pipitandaw. - ‘'You heat it every afternoon.

every afternoon p-heat-ap-~-you



3. Location

Predicate + Sub ject # Object + location phrase

8.F,

Pipapatena ino bafuy sey wawwapng. - ‘*He killed the pig at
killed-he pig at river the river.,'

Nangappa 1 Ballawig gsi ;apgxa'gex tafik. - 'Ballawig got a
got Ballawig papaya other-side papaya on the
other side,’

lyekwam ino duyuwira so lamesa. - 'Put tre plates on the
put=you plate-pl tahle table.'

Focused: location phrase + equational predicate + subject * object

e.g. Sey wawwang ino pamapatavanda go bafuy. - 'The river is where

at river naN-kill-an-they pig they killed the pig.’
Sey tafik ino napngappan i Ballawig si - 'The other side is
othegId naN-get-n Ballawig where Ballawig got
e — ‘ .
papaya
So lamesa ino pahgekwannu so duyuwira. - 'The table is where
table paN-put-p-you plate-pl you put the plates,'

4, Benefactive

Predicate + Subject + Obiect + Benefactor

e.g. Nanginaw gl adobo para ki Juap. - 'She cooked adobo for Juan. '
cooked adobo for John
Inigrammanna ing danum para sikwak. - ‘He carried water for
carried-he water for me me, ' -
Si‘gutapnu ino bafuy para so lakay. - ‘Tie the pig for the
tie-you - plg for old-man  old man,'

Focused: Very uncommon, but can be focused.

Predicate + Actor + Object + Benefactor

e.g. Isi'gutannu ino lakay si bafuy. - 'Tie the pig for the OLD
i—tie:xﬁu old-man pig MAN,*

Nemulanna si gassidang ino bakat. - 'He planted yams for the
ne-plant-n- yams old- OLD WOMAN,*

he " woman



5.

Instrumental

Predicate + Actor 4 0bject'+ Instrument

e.g. Pinapatena ino gﬁgx si ilap. - 'He killed the pig with
killed-he pig - knife a knife."'

pggatalora _;,gglajtug. 'He scared me with a gun.’

scared he-1

Ne‘'akadda ipo daffug si Ilufid. - *They tied the carabao

tied-they carabao rope with a rope.'

IFocused:

e.g. Pamapatena ino ;lIg sl bafuy. - 'He killed the pig witvh
paN-kill-he fe pig KNIFE.'*

_l_uga attug ino nepappakatalona §.im_- ‘A gun is what he

scared=he scared me with.'
Lufid ino nepivakadda so daffug. - 'A rope is what they
rope nepi-tie-they carabao tied the carabao with.'

Causal
Predicate + Subject 4+ Causal phrase (gi or gafu so + noun)

e.g. Natay si bisin. - 'He died of hunger.'

died hunger
Nakkatwayira gafu so abbubukanna. - 'They separated because

separated-they bcz of drinking-his of his drinklng.
Nadaral jino leburu gi danum. - ‘The book was destroyed by

destroyed book water water,'

Focused:

e.g. Bisin ino pepatena. - ‘Hunger is what killed him.'
hunger ne-kill-his

Ino abbubukanna ino gafuneno pakkatwayanda. - 'His drinking is
ggpdrinki_nghis naC-separate-_n- why they

they separated.

Danum ino panaral sgo leburu. - ‘Water is what destroyed the
water naN-destroy book book.'

v
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Referential

Predicate + Subject + Referential phrase (gafu so + noun/
‘ gafu ki + name)

e.g. Nattatabbsggami gafu ki Ifan. - 'We talked about John.'
talked-we about John
Nistoriya gafu go laban. - 'He told a story aiout the war,'
told-a-story war '
about
Focused:
e.c. 1 Ifan ino nattataratbammi. - 'John is whit we talked about,'
John naC-talke-an-we
Ino gafu go laban ino inis;gg;ygn - 'The war is what he
about war n-tell-a- told a story about.'
story-he
Measurement

Predicate * Measurement phrase (gi + noun phrase) + Subject

+ MP
e.g. Dinokal sl bisang ino abbing. -~ 'The child grew a l1little."
get-big little child
Nepa 'abbafok ino Jufid si tametro. - °'I shortened the rope
.nepa~-shorten-1 rope one-meter & meter.'
Nelaku i Sabina ino leburu si lima pesut. - *Sabina sold the
sold Sabina book five ‘peso book for 5 pesos.
Focused:

e.g. Tametiro lno nevabbafawangku so lufid. - 'One meter is what

one-meter ne-shorten-an-1I rope I shortened the rope."



VI. QUESTIONS

1. Yes-=No

i

a. Any statement can be converted into a yes-no question
through the use of rising intonation patterns.

e.g. Inangira - 'They went.'
went-they

Inangira? - 'Did they go?'
went-they .

b. Existential questions are formed with the use of.wara.

e.g. Wara atawap? - 'Do you have a spouse?*
exist spouse-your N

Yara bagga'daw? - ‘Do you have rice?'

exist rice-your

2. Identify

a. The Ga'dang interrogative pronoun for identifying a
person is inya.

e.g. Invenav? (Inya jinay) - 'V“ho is th.t?'
who-that

Inyeno papngwa? - ‘'Who made it?'
who-1ing made ‘

Inyeno neva'dam sino leburu. - 'Who did you give the
who gave-you hook book to.'

b. The pronoun used for identifying an object is ansanna,
usually shortened to anna or sanpna.

e.g. Sanna yo ya?/ Anna yo ya?* - 'What's this?®
what this '

Sanna yan?/ Anna yan? - ‘What's that?'
' what that : .

Anneno/Sanneno g;gglgggggg? - 'What did you buy?'

what bought-you

*ya sometimes occurs in sentences (questions and statements),
but we're not sure of its use.‘ It was suggested that it
might be a question particle, but it also occurs in some
statements. We suspect it's conneeted with demonstrative
pronouns, but are not sure of when or why it is used.
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3. Place
There are severai_variations used for the pronoun to
égggtify pli;;:.Sintaw/Intaw/Ei%!; or shortened forms:

e.g. Sintaw ino pagyanannu? - ‘'Where do you live?'

where p-stay-an-you
Intaw ino pangekwangku sito baggat ya? - ‘Where can I put
where paN-put-p-I this rice this rice?’

4, Time
d. Kansa/Ka'ansa .1s used to indicate time in the past.

e.g. Kansa ginamwangngu? - ‘'When did you arrive?'
when -in-arrive-you

Kansanin pe‘'anakannu? - '#¥hen were you'born?'

when born-you

b, Na'ansa indicates 'when' in the present or future.

e.g. Na'apsa ino aggururen? - ‘When is rainy season?'
" when rainy-season

Na'ansa ino anawannu? - 'When are you leaving?’
when leave-ap-you

c. Anneno/Sanneno/Anne/Sanna .orat is used for ‘what time®

(specific time).

e.g. Sanneno grat ino mitintam? - 'What time is our meeting?’
what . hour meeting-our -

Sanna grattin? - 'What time is it?*

what hour-alr.

5. Means

Ansagga

e.g. Ansanneno akka'anda sitaw? - ‘How did they come?®
how ino come-they here

Ansanneno angngisapi'nu sitan? - 'How do yoh say that?'
how ino say-you that

Ansanneno abbiniyu si apay? - 'How do you plant rice?'
how ino plant-you rice -
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8.

VI
Cause

Two interrogative pronouns are used to indicate cause. They

are maya (or ma) and apsanpa lang. They can apparently be
used interchangeably. ) '

e.g. Mayan natalaw?/Ansanna lang gata%aw? - 'Why is he frightened?’
why afraid why afrald )

Mayan pagebba ino balay? - ‘Why did the house fall?’

_why fell house

Ansanna lang mattangit ino kalu'bit? - *why is the bahy

why . cry baby crying?*
Purpose

The same interrogative pronouns are used o indicate
purpose that were used to indicate cause.

e.g. Mayan pinapatem inoc utta? - 'Why did you kill the deer?'’

why kill-you deer
Ansanna lang umang sey lubbun? - 'Why is he going to town?'
- why €0 to town
Manner
Ansanna
e.g. Ansanna ino allakan na gogawa? - 'How does a duck walk?®
how aC-walk duck
Ansanneno annalj'mu? - ‘"How do you dance?’
how lno aN-dance-you
Ansanneno aggunek. na uwaw? - 'How does a monkey climb?*
how climdb monkey :
Extent

Manantaw + (ka- *+ adjective)

e.g. Manantaw ino ka'aroyu pna ino wawwang? - 'How far is the
how ka-far river river?’
Manantaw kaso'dag ino lufid? - 'How long is the rope?’
how ka-long rope '

Manantaw kabattung ino wawwang? - °‘How ddep is the river?'
how ka-deep giver



VII. SEMaNTIC RLLATIONS
1. Conjunction

a. "The coordinate sentence has two parts joined by the
conjunction g. It often joins two somewhat unrelated
activities performed by the sume actor(s). The
activities may be simultaneous, but most often they
are sequential," * :

Nagguraggun § gsilay e nagat ino lufid.
struggled lizard and broke rope
‘The lizard struggled and broke the rope."

b. "This conjunction may also join activities performed
by two different actors.” * ‘

Glkakanivokan ino me?uhizg a akkanan 1 silay, e
squawked chickens eaten lizard'and

la' 1 Galawiw.
startled ~Galawaw

‘The chickens being eaten by the lizard squawked, and
Galawaw jumped up, startled.'

*From Walrod thesis, p. 108-109,

2., Disjunction-

"The alternative sentence contains the conjunction onnu.
This sentence type merely states two alternatives,
Usually it represents a communication situation in which
the speaker desires some information about which of two
choices is the correct or reccmmended one." * i

Pakabebut immanin i uwaw ino abat i dagea, pu ansannan.
ask agaln - monkey banana turtle if how

Ol pammungen. onnu aw:in kepay.
if ripe or not yet

‘The monkey would ask again how turtle's bananas were,
whether they were ripe or not yet.'

"In English, the alternative construction often takes the
form of an 'elther-or' construction. 1In Ga'dang, it
usually takes the form pu-onnu ‘'if, or'." *

Kivanpa pelang pu paggatangka si dekat onnu mattakkoka

only if buy-you - bread or Dborrow=you

sl baggat.

rice
‘Either buy bread or horrow rice,’

*From Walrod thesis, p. 112-113,
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30 Cmtrast
- a. The conjunction udce is commonly used to show contrast

in a coordinate sentence., It is equivalent to the
English 'but’.

Ba'nang udde pobirl ino kela'nga. ‘
rich but poor brother-his -~

'He is rich, but his brother is poor.*

Kaka'geng kelang o gbat a bban kanu kil dagga, ydde
suddenly only banana drifted rpt <to turtle but

kd uwaw, awan kapu pesabbap a
to monkéy none rpt drifted to.him

‘Suddenly a banana tree drifted to the turtle, but
none drifted to the monkey.' '

ing tarak, malullang 89 mepapaltuwanta Ddde sing
truck hurt-really bez bounce-we but

eroplano, ammena menikkad.
airplane . neg. move

*It really hurts in a truck because we bounce, but
in an airplane, it doesn't move.'

b. Another construction is used in the sense of ‘but rather’,
The 1st clause is- introduced by a neg:tor, ammepa, and
states something which wasn't done. The 2nd clause is
introduced by nu ammena dud ‘if not really' which would
be roughly equivalent to *‘but r:ther'.

kmmﬂmawmi&&mn&;mﬂm
neg. accompany go  to house-their ammena lud
u '
matiangit.
cry

‘He wouldn't go with them to their house, but rather/
instead cried.,’

Ma ammepa pappay a itulod nu ammepa muyo-uyot.
neg. go.with nu ammena lud have.a.tantrum
‘He  wouldn't go with him, but rather had a tantrum,*

&émmgmnm%mmm
neg. would get vegetables ny ammena lud

kun gi oddyu gey balera.

sald .many at house-their

‘He wouldn't go get vegetables, but rather said there
were many at their house,
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L, Temporal

a, vequence

(1) "The sequence sentence conjoins two activities
which happen sequentially. The conjunction kase,
realizes the semantic relationship of sequence.
The part preceding the kase in the sentence is
also the one which precedes in time the other
part of the sentence."” *

Biparan na, kase na lipa‘gat i uwaw.
drove.stakes- then he startled monkey
he

'He drove stakes in the ground, then startled the.
monkey.
*From Walrod thesis, p. 109

(2) Another conjunction which can be used to show
sequence is livay ‘before’'. 1In this construction
also, the part of the sentence preceding the livay
precedes in time.

Mabbiniyetam abbu., livera a4 gumanwang.
plant.rice-we first bvefore-they arrive
'Let's plant rice beflore they come.'

bring-you here book  before-they yet leave

'Bring the book here before they leave.'

b. Simultaneous

The simultaneous sentence joins two activities which
happen at the same time. The word gin is used to
introduce one of the clauses if they occur in the past
tense. The word panu is used if they occur in the
present or future. The gip or papu clause may occur
either first or second in the sentence.

closed-he door when. left-they
‘He closed the door when they left.’

Sin ginamwangira, pinalatuwanna ino bafuy.
when arrived-they shot-he Pig
‘#hen they came, he shot a pig.'

Appammi ino atu panu umanggami gey Bagabag.
get-we picture when go-we to Baga'ag

*We®ll get the picture when we go to bag b:g.'
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Co-occurence

Kad%g is used to introduce a clause which is
equivalent to the English clauses introduced by
‘every time' or ‘'whenever'. The kadda clause may
occur either first or second in the sentence.

Kadda umanggami sey balera, awapjirs.
every go-we to house-~ none-they
their

‘#henever we go to thelr house, they're gone.'
Mattangit ino abbing kadda umanaw i ipapa go valera.
ery child every leave mother- house-

his their
'The child cries every time his mother leaves the house.'’

.__LKadami:d_n- neEgyanggaml so balay.
raln

every stay-we house

‘*Whenever it rains, we stay at home.'

Beginning--post-span
The first clause in this type of senternce contains

a non-past verb. The second clause is introduced
by kivad gip and contaihs a past verh,

g?gggmlnggg 4 Juan lno abat kiyad sin pa‘'anakanna,
like-really John banana until Pt born-he

‘John has really liked bananas ever since he was born,'

Amn&iixw ammum&%ga sin nangitanna
want would mor become, until pt say-he

" pilot
8Q eropla .
airplane
‘amor has wanted to become a pilot ever since he saw
the airplane.’

Mallowen pelang ino sin zdwarunna
sick only child until pt, two.years still

‘The child hus been sick sénce she was two years old,"®
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Pre-gspan-~end

The two clauses in this sentence type are connected

by kivad gi or kivad nu. The tense of the verd in
both of the clauses is the same.

Nattarabafu kivad sl pa‘ayang.
worked until tired

‘He worked until he was tired.'

Mmmumsmml_ad MIP_K_)_EELE* a appera si balera kepay.
live-they - with.,us until potiget-they house-their
‘They'll l1live with us until they get a house of their own.'

wmam%m ad s} pa'ambut ino papel.
write-they stories until used.up paper

‘They will write stories until they're out of paper.'

5. Reason

a.

b.

“The conjunction in this type of sentence is se. The
part of the sentence following sg is the r~ason for or
explanation of the part preceding the se,” %

Harakkat kanu ge ammena EEEH;EE%%JS-

bad - bcz not-he know climb

‘It was too bad becaus he didn't know how to climb. (and
therefore couldn't get his bananes,) '

This sentence type may also encode a cause and effect
relationship, 'with the effect stated first, *

Hakkulawu i gllay pe na‘'agsang ino laya.
shouted lizard bcz bitter ginger

‘The lizard shouted because the ginger was so bitter,®

*From wWalrod thesis, p. ti12,
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6. Regult

de

The circumst nce result sentence type is fairly
flexitle, in that it realizes more than one kind of
gemantic rel:stionship. The conjunction is alvays ta. *

thf\wa mse_i_wt,?a_-sg_k_mawa Yo fungal na.
mine top ts so yours trunk its
*I'11 have the top, so/and you‘'ll have the trunk.'

This sentence type may also encode a semantic relationshhip
which is close to cause and effect., *

Bayun tam.l dagga 12 patay.

pound we ~ turtle so die

*We will pound the turtle so he'll die.’

At times fhis sentence tvpe somes very close to

overlapping with the purposive in the relation it
encodes, *

Napaw jran adwa ta inda keanun imula ino apat dan.
left they two 80 go plant b~nana their

‘They left to go plant their tananas.'

#From Walrod thesis, p. 110.

7. Purpose

"The purposivé sentence uses the conjunction takesi or
its shortened form kesl. The second proposition is the
purposive or ‘volitional reason' for the first proposition. *

Dara‘nannu kesi a‘namangku pay.
drop=-you so.thah pick.up-1 -

*Drop some (bananas) so that I can pick them up.'

Gumamw:ng ammin na tolay so balay ipo makan binl takesi
arrive all people house "whose plant so.that
mangnganin.
eat .

'All the people arrive at the farmer's house in order to eat.'

*From wWalrod thesis, p. 113.
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8., Grounds - Conclusion

9. Cdnditional

a. Consequence

(1)

(2)

"This tvpe of sentence expresses some condition
which the speaker 1s unsure of. The spe~ker 1is
asserting that if the condition does exist, then
the rest of the sentence automatically follows or
resultas. The conjunction, DU, usually precedes the
first pair of clauses.” *

&wmnmm.Wmmm-
if afrddd you take I - hold you body-my

'If you're afraid that I°'11 take it, hold onto me."'

“The condition about which there is some uncertainty

. may also be the second part of a conditional

+(3)

whe

sentence., In this context it must be with a
verd which encodes some cognitive or perceptual
process which will determine whether the
condition is fact or not. *

Da’lun ku nu nabangog.
smell I 1if fragrant
'I'1]1 smell it to see if it's fragrant.'

"May also encode a relation that is as much
temporal as conditional, *

F%if finished diverge. planters

‘When they finish, the planters will part company."*

*From Walrod thesis. -, 111
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%, Contrafactual

This sentence expresses some condition which did

not happen. If the condition had happened, then the
rest of* the sentence would have followed as a result.
The conjunction qu °'if' precedes the first pair of
clauses and the particle nad ‘would/should® occurs
in both clauses following the verb.

%u_inangnadiiuan. nlyamwang nad si mu'skken.
f came pad John brought nad food

'If John had come he would have brought some food,"'

Ny ammena pagd almul_ta-eusruata Xu nad.

if neg. nad expensive blanket bought-l pad

*If the blanket had not been expensive, I would have
bought it.'

My ginamwang nad ing eroplano gito aw, nanokami pad
if arrived pagd airplane this day left-we pad

" gey rm“a .
to agabag

*If the plane had come today, we would have gone to Bagabug.'

10. Concession
a, Contraexpectation

The first clause of this sentence tyre is introduced

by massiki ‘even though' and states an act or conditon
that 18 true.: The second clause states what follows,
which would not be the expected result.

even, arrived neg-1 (caus) enter

though
‘Even though he came here, I did not let him in.'

Massiki abbing kepay., pangatawen Jud

even, chilld yet married-alr reélly
though g
‘Even though she's only & child vet, she's already married.’
Massiki ammera arabafu, aggataronire pelang go geldora.
even, neg-they work walt-they Just galary-
though * their

'Even though they won't work, they expect to be paid,’
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b. Hypothetical ‘ : ’

Magglki nu ‘'even if' is used to introduce the first
clause, which expresses hypothetical future action,
The second clause states the action which will follow
if the first comes true.

Ma i nu gumamwang EEEQ§ %ﬂ&él%uﬂﬁéﬂ-

even if arrives ’ negt caus)enter -

‘Even 1f hd comes, I will not let him in.®

Massikl nu mahbupgutira, ek iya‘'da sikwara.

even if angry-they ne give to, them

'Even if they get angry, I will not give it to them.'
Magaikl pu malowan, mattarabafu kappay sey payaw.

even if sick work still rice.field
'Lven if he gets sick, he will still wor¥k in thefields.'

c. Contrafactual

Massiki nanpud (pad + lud) introduces the 1st clause
in this type of,sentence and expresses something which
did not happen. If it had happened, the following
clause would have resulted. he second clause also
includes the particle pad.

a nannud 3 o & nagd Y .

even.if napnud arrived neg-l pnad (caus)enter

*Even if he had come, I would not have let him in.‘
Magsikl papnud pabbunpgutira, apmek kappay pad neya'da sikwara
even.1f nannud angry-they neg-1 also pad gave to.then
‘Even if they had become angry, I would not have given

it to them,'

(One example we have with the negitive in the 1st clause

uses nu...nad instead of papnud.)

M négna%'\m ininun..ﬁda kappenad.
even, f ho water drank-they also-pad

'Even if the water had not heen hot, they would have
drunk it.°
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11, Comparison of Lquality

12.

Some form of ‘like’ + adj. (the adjective is usually
affixed with ka-.) is used in the comparison,

Nakkunna kaml xaég'ggg.

like we Lka-tall

‘We're the zame height.'

Kgnnangke'kadogal na daffug ino bafuy.

like ka-big carabao pig

‘The pig was as big as a carahao,"
Bakakarunnangke ino la‘ing ine taluwira a lallaki.
like-ar=-really intelligent three-pl men

‘The 3 men are equally intelligent.’

Comparison of Inequality

a. Comparison of inequality may be expressed in a
construction that corpesponds to inglish more/-er...
than, The use of the Ga‘dang equivalent of ‘'more’
(mags) is optional in the construction. The

equivalent of the Znglish ‘than’ is apma. The
oblique form follows ampa.

(Mag) ago'dag amma gikwak.

more tall thgn I

'He is taller than I am.'

(Mag) pala ing lne bafabbavira amma so lallakivera.
‘more intelligent women-pl than men-pl

‘The women are smarter than the men.'

Eﬂkﬂ{.ﬂlﬁmuﬁm-
old- than Kippy

‘YT am older than Kippy.'
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b. Another way to show comparison of inequality is to
use the superlative form of the adjective, which

is E- * Qﬁ *> adjo * -8n.

ikkangke ino Kotatuvagan.
you-really ka-Ca-strong-an

. 'You are the strongest,'

Jan ayag jyan mm%gmmm
that animal that ka-Cg-big-ap

‘That animal is the biggest.'
Kalalawaran lno halemi gey lubtummi.

ka-tg-nice-an house- town-our
our

‘Our house is the best in the town.®

c. Comparison of inequality may also bhe expressed by
the negative of the comparison of equality
construction.,

bakkan g_¥¥nng ka1a¥ag ino kola‘'nga.
neg ke ka-nice sister-her

‘She is not as pretty as her sister.®

Bakkan smngam.&lsf&t" i Liban,
neg like also ka-industrious Liban

‘They are not as industrious az Liban is.'

M’aﬁmmmﬂmm_mM

neg ke ka-many beads-my ka-many of
gillay lno bakat.
beads old.woman

‘I do not have as many beads as the old woman,'



13,

14,

ViI

Verbhal Qimile

Kunnangke or Mallapng ‘like’ are used in the verbal |
gsimile.

Mallang & gogawa ino allakanna. .

like . duck walk-his

‘He walks like a duck.'

Kunnangke addamit na umanset yan ddamit na yan lalaki a iyan.
like speech of crazy that speech of that man that
‘That man talks like a crazy man.'

Kunnangke tolay ino uwaw.

like person monk ey

*4“he monkey looks like a person.'

Verbal comparison

The phrase tawara/unoy pa ‘better® 4 si precedes the
first clause, he phrase amma so/sl precedes the second
clause. .

MLJMJM%.@.E&M-
better drink-we hitter medicine than die

*It 1s better to take bitter medicine than to die.®
Tawara g makasirasireta 'si patang ampa go maggatang

better make.viand-we vegetables than buy
si v%tam}ng.
vitamins
‘It is better to eat lots of vegetables than to buy vitamins.'
Tawara si antu ino umang sitaw amma 81 lkkanak ino umang sinay.

better he g0 here than g0 there
‘It is better that he come here than that 1 go there.'

(Although we don't haveother ex:mples, we assume that
other expressjons, such as cheaper, smaller, etc. could
be used in place of sawara/ungy pa.)

!



VIII. DIRECT QUOTATION
Quotative Sentence = Quote + Quotative *

"In Ga'dang, the quotative clause always follows any
direct quote. There is an optional construction which puts
a sort of quotative clause in front of the quote, but this
does not result in omission of the quotative at the end." *

“Ara lud, kakkapan ku lamang,” kun i gilay.
really try I only said 1lizard

"Come on, just let me try it," said the lizard.

Massapit kanu i dagga, "Iotoloke., mesatbapn pa ine
say turtle wish drift fut.

tafu pa abat gikwak," kunna kanu.
banana-plant to-me said-he

The turtle said, “I wish a banana plant would float right
to me,"” he said.,

®*Walrod thesis, p. 115.

This quotative clause consists of kup 'said’ and a
' genitive pronoun or a genitlve marker and name. It may
also contain the reportative particle (almost always in
folktale) and the person spoken to in oblique. Also, it
may cantain a descriptive phrase.

2 " !]Ia mangj oga'n.u ]E!mﬂa M.
let®*s- net sald-they rpt.
a0
"Let's go net fish," they said.

“"Gupa 'dangetan, " kun kapgu ipo iata.

go-up-we=-two said rpt. one

"Let's go up, " 'said the one.

E, "Mapmukka bupay mantu,” kup kapu i bebeturak ki daffug.
and hide-you first okay said rpt. 1little-bird carabao

“You hide first, okay," said the little bird to the carabao.



VIII

"Nala'gat kamin kelang sino mghgi?gximgﬂig—i Pilga'on a
‘pleading

startled we only

"Arabbu,_arabby, addapnan dakaml ge papatavanda 1 Kadepa,"
hurry  hurry come- you-us hce kill-they Kadena
quickly

kun i Plga'opn a makkimakimawid.

said Piga‘'on plead

We were startled by Piga‘'on's pleading, "Hurry, hurry,
dome quickly because they're killing Kadena," said
Piga‘'on pleading., -



IX.

INDIRLCT QUOTL
"There is an 1ndire€t quote construction in Ga'dang. but

this just takes the form .of a simple sentence, with whatever _
is the quoted material embedded in the object slot."™ #

Sinapit kanu i ywaw _ki dagea gi imula na kanu ino abat na
said monkey to turtle plant he banana-his

sinay.

there .
The monkey $0ld the turtle to plant his bananas over there.
*walrod thesis, p. 116
1) The embedded material is not the same as a direct quote
in that pronouns are changed to agree with the main clause,

generally to third person.

Sinapit da si mappakwa ira si'galanda sikwana.
said-they that get they bells from-him

They said they would get some bells from him. *

2) If the embedded material is a statement, it is preceded
by the oblique particle si.

(see above examples)

If the embedded material is a question, it is preceded by
the particle nu 'if°.

Itulduna nu sanneno a'da gnpu sanneno mappalo sinoy
) g?ve

tell=he if what- or what cause- that
pain
a tolay,
person

He tells what gives or what causes the pain to that person,
"Do'mandaw ta tatabbangku nu sanneno nangwana a habixgg "
catch-you so converse- If what did-he allive '

kun kanu kappay i Patul.
said rpt. again Patul

"Catch him so I can céﬁverse with him to find out what he
did so he's still alive," said the Patul.



IX

essino ma apakabebut ddwa nu ansananna ino mularera abat.,
to-question two if how planted- bananas

they

++.They asked how their bananas were, -.

If the embedded material is a command, the particle used

is gj.
(see first example)
3) A greater variety of verbs is used with indirect quote. (Some

of these are used with direct quote in the optional quotative
clause preceding the quote.)

sapit - say - tatabbang - converse
bebut - question tuldu - tell

(Other verts could possibly be used to modify kun, as in
the last example under Direct Quote.)

1An exception to this rule:

Oddu ino sapitantam gi anneno akwantam si marikana.
many say-us what - do-we Americans

Many of u$ said what will we do with Americans?

Possibly the gi here makes it almost a direct quote.



OTHER VERBS WHICH CabM ToKE COWTLHT CLAUSE |

The only verb which consistently takes a content clause
with si is arjg, 'to think mistakenly.'

Aringnga si ana ka sipay. - 'He mistakenly thought that you '
think-he be you there would be there.'

Arigau si ikka ino ka alungwan - 'I'mistakenly thought that

think-I you - first you were the oldest child,'
a atbing.
child
Antuyaw ino arig ino amerikanowira si - ‘The Americans mistakenly
this think american-pl think that our Ga'dang
. 3 £ [}
naplyangke lamang ino akkakokwatam lifestyle is only easy.
nice-very only lifestyvle-our
'g Ga'gang.
Ga dang

We have one example eath with dandam 'to think°',
gafu ‘'to begin', and anggam ‘'to want'.

Maddandamtam si inoy a aggangwa, narakkat. - 'We think that that
think-we that pract%ce bad practice is bad.'

Sltoya, ivafuk si manguma. - 'Now, I ®gin by clearing a field.'
new begin-I make-field

Anggangku penad si wara lampe abbingku. - 'I would like it if I
want-I1 shoyld exist only child-my .only had a child."

Generally with verbs of cognition or perception, the
"content clause" is linked with a or focused as subject of
the sentence.

Na'awatan i Mary a pa'awaddam ino imwang. - 'Mary understood that
understood Mary need-we rest we needed rest.’

Inita i1 Pedro ino pagvan go tarak. - 'Pedro saw who was in the
saw Pedro remain truck truck.'

Apmena kanu anggam a manga‘'da sino - ‘'He didn't want to give

not A rpt. want - give to his brother because
[ ]
]EQJa'nEQ se ma.ituko he WaS SelfiSh.

brother- bez selfish
his



XI,

HEAR NOUN PLUS MODIFYING RiL..TIVE CLAMSE
Apmuk lpo lala aneéJ.Jma sl kabayu.
know-1 man pat-sall horse

‘I kxnow the man who scld hhe horse.’
Apmuk ino kabavu & nelaku ino lalaki.
know=-1 homse npe-sell man

‘1l kxnow the horse that the man sold.’

ammuk ino lalaki a pallakywanna go kalayvy.
know-1 man paC-sell-an-he horse

'I kxnow the man to whom he sold his horse.'
mkh.mlslsk.i makangkwa sg pelaky a kabayu.
know=-1 owner ne-sell horse
'I know the man whose horse was sold.'
_muhiml_L_LLnﬂ_uLm_ak anna kabayupa.
know-1 man ngrsell-gnrhe horse~his

'I xnow the man for whom he sold his horse.’
Apnuk ino tindaan a pallakuwanpa sQ kabavy.
know=-1 store naC-sell-an-he horse

'I know the market where the horase was sold.’
Ammuk ino awna ino nelakuwapna so kabayu.
know-1 day-hia ne-sell-ap-he horse

'I know the day when the horse was sold.’

ammuk ino pigana ino kabayu.

know-1 price-his horse

'I know the price for which the horse was sold.'

MMMWW&M& .
know-1 reason-hls pe-sell-ap-he horse

'l know the reason th the horse was sold,'

ﬁmuk. mfene B0 kabavy.
know=-1 price-his ne-pa -buy-they horse
'l know the payment with which the horse was bought.'



XI1I,

NOMINALIZATICONS

Ammuk ino n%uak 89 Jﬁmnrka 2. ‘
know-1 pat-sell horse-his

*I know who sold his horse.’

Ammuk ino nelaku ino lalaki.
know-1 ne-sell man
*I know what the man sold.'

Ampuk ino nallakuwapha so kabayupa.

know=-1 naC-sell-apn-he horse-his

*'I know to whom he sold his horse."

IIA

Ammuk ino makangkwa kabayu so nelaku.

know-1I whose horse ne-sell
'I know whose horse was sold,

Ammuk ino makangkwa so na%;akuwanna 9 kabaxgﬁ%.
know-1 whose nal-sell-apn-he horse-his
'I know for whom he sold his horse."'

Ammuk ino pallakuwanna o kavavu.

know-1I naC-sell-ap-he horse

*I xnow where the horse was sold.'

Apmuk nu kansenin pelakuwanna g kabayu.

know=1I when ne-sell-gan-he horse

*I know when the horse was sold.'

Ammuk pu pidyve ino pagapa.ino kabavy.

know-I how.much price-its horse

‘I know how much the horse was sold for.'

Apmuk ino gafuna nu ansanda Jlang nelaku ino kabayu.
know-I reason how-they ne-sell horse
‘I know why the horse was sold."

Ammuk ino nepapapatera so kabayy.

know-] nepama-kill-they horse

‘I know what the horse was killed with,'



XIII, CONTRASTIVLE IDENTIFICATION
1 Juan lno pallaku 39 kabayunpa.
John paC-sell horse-his
‘It wam John who sold his horse.'
Ino kabayu 1 Juan ino pelakupa.
horse John . pe-sell-=he
'It was his horse that John sold.®

I Pedro ino nag;aguwanna 80 kabayuna,
Peter naC-sell-an-he horse-his

‘It was Peter to whom he sold his horse,"

Kabavy i Juan ine nelaky.

horse John ne-sell

‘It was John whose horse was sold,'

1 Eedro ing nelakywanna sino kapavupa.
Peter ne-sell-ap-he horse-~his

‘It was Peter for whom he sold the horse.’

Sev tindaan in pallakuwanna sino kabayy.

at store naC-sell-an-he horse

‘It was the market wherc the horse was sold.'

Sito aw-ino nelakuwan na kabavy.

this day ne-sell-gn horse

‘It was today that the horse was sold."

Limatut ing nelakuwanna so kabayu.

500 ne-sell-an-he horse

‘It was for P500 that the horse was sold.'

Gafu se napubrji antuweno nelakuna ino gabaxyg%.
becz of poor that ino pe-sell-he horse-his

‘It was because of his poverty that he sold his horse.’

Pirak ino atawana ino nepaégatagggga.
money wife-his nepat-buy-he

‘It was his wife's money with which he bought the horse.'



